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ACTA LIX DE LA JUNTA CENTRAL EJECU- 
TIVA DE H. E. A. 

En Madrid, a las 20 horas del día ¡H de mayo de ,1935, se 
reunió la Junta Central Ejecutiva «i el domicilio de la Asociación. 
(Chinchilla, 2), con asistencia de los miembros que se expresan a! 
margen. 

Kué aprobada el acta de la sesión anterior. 

Se acordó hacer constar en acta el sentimiento de la junta por 
haber fallecido ei presidente del Instituto Español de Esperanto, 
D. M abano Mojado, 

Se procedió a hacer el escrutinio de la elección de presidente de 
H. E. A. Votaron a favor de D. Sidonio Pintado les siguientes 
\ ocales regionales : De Logroño, 13. Julián Lovola ; de El F errol , 
D. Manuel Fernández ¡Méndez ; de Orense, D. Emilio Amor Holán; 
de Gijón, D. Francisco Menéndez Rúa; de fuentes de Nava (Pa- 
lé neta j, D. M iguel Carrera : de Cádiz, D, Francisco Garda Merchán : 
de Cheste, D. Francisco Máñez ; de V alenda. D. José Santiago ; 
de Barcelona, doña Sara L ¡lastres, D. José Anglada y D. Francisco 
Gorguea; de Pamplona, doña Amalia Núñez DuLís; de Bilbao, 
D, Víctor O. de Allende; cíe Baracaldo, D, F.ugenio Lunate, \ 
de Palma tic Mallorca. D. Gabriel Alomar; total, 15. A favor del 
mismo candidato votaron los ocho directivos que asistían a la Junta, 
obteniendo, por consiguiente, D. Sidonio Pintado veintitrés volas. De 
Cartagena se recibió una carta lirmada por D. Enrique 'Martínez Ripoll 
y D. Feliciano Olivan Gui, en la que dicen estos vocales regionales 
que hubieran visto ccm satisfacción que D. Vicente Inglada hubiera 
figurado como candidato a la presidencia, pero ellos no 'han emitido 
voto a favor de ninguno. ! ,n vista de ello, queda proclamado por 
unanimidad presidente D. Sidonio Pintado. 

Se temaron los siguientes acuerdos ; 

1 . " Pagar la cuota anual del Sindicato de Iniciativas de Madrid. 

2. " Hacer a la Hispana Esperanto Asocio helpanta miembro del 
XXV IP Internaeia Kongreso, 

3. 11 Adquirir 703 ejemplares det BES-adresaro. poniendo a la 
venta o utilizando para propaganda los que sobren después de haber 
remitido el ejemplar correspondiente a ios que ya lo han abonado. 

4.*’ En vista de que D. Julio Mangada es representante de 
H. E. A. en U. E. A., y que está encargado de la propaganda 
del XXVI I a Kongreso, que continúe con el mismo cometido como 
delegado de la Junta directiva, de la que recibirá instrucciones y con 
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'a que se entenderá para cuanto se relacione con el Congreso y con el 
Patronato Nacional de! Turismo. 

3.' Que D. Julio Mangada represente a la Asociación en el 
XVI! Congreso de K., E. i - ., que se celebrará en Ripol! del 9 al I I 
de junio próximo. 

Todos I os acuerdos se temaron por unanimidad. 

i). Julio Mangada, que cesa como presidente, pronunció breves 
palabras de despedida, y todos los demás acordaron hacer constar en 
acta el sentimiento que producía su marcha, > la esperanza y el deseo 
de todos de que, no obstante su cese, continuará laborando por la 
causa esperantista con el entusiasmo cíe siempre. 

No habiendo más asuntos pendientes, se levantó la sesión. 

El secretario, Fernando Redondo. V. B. : El presidente, Julio 
Mangada. 



Asistieron: el presidente ; D. Benito Anguiano, tesorero; 1). l er 
cando Molina, vicelesorero ; doña \ isitación Martín, bibliotecaria ; 
D. Carlos de San Antonio y D. José Artigas, 

Martín, vicesecretario, y el secretario. 



vocales ; D. Jacinto 




LA CALLE DEL DOCTOR ZAMENHOF, 

EN CADIZ 

1 labiendo llegado a nuestra noticia que el Ayuntamiento de Cádiz 
se proponía volver a dar a la actual calle del Pr. Zamenhof su 
nombre antiguo, escribimos al Alcalde de dicha ciudad, quien con 
fecha 1 3 de mayo nos ha contestado lo que -águe : 

t'Recibo su carta 8 del corriente, en la que so ocupa de la 
supuesta supresión del nombre del I)r, Zarnenhol dado a una calle 
de esta ciudad por un Ayuntamiento anterior ; y he de manifestarle 
que existe un error de concepto en esa creencia, difundida por quienes 
no se han detenido a conocer el acuerdo de esta Corporación. 

nEsistía en Cádiz una calle rotulada con el nombre de Barrió, 
persona a la que debe Cádiz obras meritorias. Un Ayuntamiento 
dispuso — acaso por no conocer la Importante personalidad del señor 
Barrió que desapareciera su nombre y se colocara en sustitución el de 
Zamenhof, cuyos méritos umversalmente reconocidos no se han de 
ocultar n¡ a esta ( o r por ación tu a esta Alcaldía, 

» Ahora de lo que se trata únicamente es de rehabilitar el 

nombre de Barrió en donde siempre estuvo; lo ctial no significa 
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({lie desaparezca de las calles de la ciudad el nombre de Za- 
menhof, puesto que se estudia por la Comisión cuál ha de ser 
la calle a la que se le impondrá el nombre del famoso Doctor. 

«Como son muchas las entidades esperan lisias que desde puntos 
distintos de España se dirigen a esta Alcaidía con el mimo ruego 
que hace esa Asociación , quisiera merecer ríe usted vu -e el modo 
de hacer llegar a ellas el sentido de esta caria, que condensa el 
espíritu de esta Corporación.» 

Agradecemos al Alcalde de Cádiz su misiva, y esperamos que la 
nueva calle que ha de llevar el nombre del inventor del Esperanto 
no di vene re/.ca por su aspecto de las calles que en muchas poblaciones 
de España y de! extranjero llevan el mismo nombre. 




F H 3 ESPERANTO K A J I O O 



kelkaj híspana j samideanoj alenligas itin pri la propagando, kiun 
iaj idistoj íaras en Hispanujo pri sia lingvoprojekto, kiun ili nomas 
Esperanto rejormita, aii simple Espérenlo. 

I ¡a kondulo rememorigas al ni la epizodon de iu enviulo de C er- 
vantes, kiu (post la apero de la unua parto de «Don KiKoto de 
Manĉujo») publikigis falsan duan partea de la fama verko fkonat m 
sub la nomo de < Don KiKoto >■ de Avellaneda) kaj devigis ke Cer- 
\ antes aludu tiun fiverkon en la prologo de la vera dua parto de sia 
majstra verke. 

En kelkaj jurnaloj (ekzcmple E! Diluvio el Barceiono, Lo Opinión 
el Las Palmas, k. c.) aperis artikoíoj kontraü tiu kondulo, kiu celas 
varbi anojn por la idista m o vado per miksado de novajoj. Ili ja proíitas 
la famon de Zamenhoí a Esperanto por lernigi «ian lingvon ; ili diras 
(ekzemple, en La Provincia el Las Palmas) ke en ci jaro okazos du 
Kongre-soj lntemaciaj : tiu de Romo kaj... tiu de Danujo f¡ !): k. t. p. 

Al la samideanoj, kiuj petas al ni kunlaboron kontraü tía propa- 
gando ni konsilas : propago per ía jurnalaro la venkojn de nia ling\o 
diskon ¡gante ke Zamenhoí a Esperanto estas klara lingvo por tele- 
guiado : solvo proponita ĉe la 6 a Internada Elektro-teknika Kongreso 
(Piris, 11932) por la problcmo de intemaciigo de science-teknika ter- 
minaro ; oficiala mérito en Plispanujo (laü ministra ordono de 27 ' de 
julio 1911 ): lingvo kun pli ol cento da gazetoj nur esperante ver- 
kitaj : lingvo uzata llanke de la ceíaj naciaj en multaj internaciaj 
foiroj, kaj klarigata en multaj oficiala j díversgradaj lernejoj de multaj 
landoj ; k. !. p. (vidu Eniandart kaj Etysterlanclan Kromlfpn de la 
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kolekto de HlSPANA ESPERAN TO-GaZETO). Ĉu la alia esperanto atingís 
«¡milajn fukcesojn posi tridekjara propagando? 

Est a# her lürjnde ke en alero tiel idéala kiel Esperanto ni devas 
averti kiel kelkaj industriistoj : «Estu singardaj kontraü !a falsigoj kaj 
kontrau imitajoj.» Sed tiu falto mem pruvas la piej altan valoren de 
nia lingvo. 

Fernando REDONDO 

La iniana Esperantista Grupo de Santander, respondió a! letero de 
ia propagándolo de Ido per tre Eone argumenlita letero, kiuni ni ne 
pubtikigas pro tnanko de «paco. Gi linas per tiuj vortoj : «Ni, kvan- 
kam intanoj, konas la nial (amigan kampanjon faratan de la malamikoj 
de Esperanto, kaj ni pli kaj pli entu/.ia-<mr* aotaueniras kun nía (interna 
ideo». = Unuvorte, S-ro Kreis, oni ne povas eltrovi Amerikon duafoje . » 



o- 



LA LERNEJO 



,\i¡ proklamas la lemejon de F-ino Minstruas plej bona knabin- 
lernejo están la en la mondo. Mi deklaras malkredantoj kaj mal- 
laudaiiloj litijn kiuj krcdoc kaj dtros la malón. Oiuj lornanlmoj íle 
F-ino Minstruas estas saĝaj kaj laboretnaj, kaj ne estas 10 tiel placa 
kiel vidi iliajn malgrandajn personojn eenmovajn kaj iliajn kapojn 
rekiajn. Oni dirus tiom da hotel; toj en kiujn F-ino Minstruas versas 
la Sciencon. 

F ino Minstruas sidas tute rckte -uir sia alta podio. Si estas «e- 
rioza kaj dolĉa. ŝia plata harkombaĵo, kaj ŝia nigra peleñno inspiras 
respeklon kaj símparion . 

F-ino iM'insíruas, km estas tre llera, instruas kalkuladon al siaj 
malgrandaj lernanlinoj. Si diras al Rozo Benoil : 

— Rozo Benoil, se el dekdu mi preñas kvar, kiom restas al mi? 

— -Kvar, respondas Rozo Benoil. 

F-kio Mitísimas ne estas kon lenta de tiu-ĉi respondo. 

— Kaj vi, Fjnmelino Capel, se el dekdu mi preñas kvar, kiom 
restas al mi ? 

— Ok, respondas Emmclino Capel. 

— Cu vi nudas, Rozo Benoil? Restas al mi ok, daürigas F-ino 
Minstruas. 

Rozo Benoil fala 6 en profundan revadon. S: nudas ke restas ok 
al F-ino Minstruas; sed si ne scias íu lio est ■ ok ĉapeioj aŭ ok 
naztukoj, aú bonc ankoraú ok pomoj aú ok plumo j. Depost long tempe 
tiu ideo ŝin lurmentas. ŝi kcenprenas neniom pri Aritmeíiko. 
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Male, ŝi estas tro Icrla pri Sankta 1 listono. F-ino M imtruas ne 
navas eĉ tuir unu lernantino kapabla priskribi la [ eran Paradizon 
kaj la Arkeon de Noaho «ame kiel tion faras Rozo Benoit. Rozo 

Benoit konas ĉiujn floro jn de la Par adizo kaj oiujn bestojn de la 

Arkeo. Si scipovas ticun da íabloj kiel Y dno L\l icwlrucs mem. ŝi uñas 

ĉiujn paroladoju de la Korvo kaj de la Villpo, de la Azcno kaj de 

la Hundeto ; de la koko kaj de la kokino. Si ne miras audi diri 
ke la bestoj párolis pasinlc. Si maie nnrits se oni dirus al si ke ili 
ne parolas nun . Si estas tute certa audi la lingvon de siu liundego 
! oni kaj de eia kauaríeto Cuip. Ŝi estas prava : la bestoj éiam párolis 
kaj aokoraii parolas : sed ili parolas nur al siaj geamikoj. Rozo Benoit 
ilin aínas kaj ili amas sin. Tial ŝi ilin komprenas. Por interkompreni 
ne estas alie, kiel sin ami reciproke. 

Hod iau Rozo Benoit diris sian lecicnon sen eraro. .S¡ lia vis unu 
bonan poenton. f-mmel ino Capel ankaii ricevis bonan poenlon. car ai 
bone konis sian Aritcnctikan lecionon. 

i mirante el la klassalono, ŝi diris al sia panjo, ke ŝi lia vis unu bonan 
poenton. Kaj SÍ aldonis : 

— Bona .poento. al kio ĝi utilas, diru. Panjo? 

— Berna poento utilas por nenio, respon dis la panjo de hnimelino, 
tial guste oni devas esti fiera pro ĝia rícevo. \ i scics iam, mía in- 
(ano, kf) la plej eslimataj rekompemcoj estas liuj. kruj donas Konoron 
sen pro lito. 



Anatole FRANGE 



(El franca lingvc tradukis : A. N. 1).). 





NEKROLOGO 



Ni daak as la kortuŝigajn kondolencojn, kiujn multaj samideanoj 
sendas al ni pro la morto de la pre/ldanlo de Hispana Esperanto 
Instituto pastro Mariano Mojado; nenie: Antón o Carbonell, delegito 
cíe l'. E. A. en Alcira ; la societo Lumradio, de Cheste (Valencia), 
kaj Ricardo (juiles Pellicer; el Maleficio. 

' ur ia nico cni metis tccnbostcoon. donacitan de H. E. I., kun 
la jena epitalo; I). Mariano Mojado Abad. Sacerdote laborioso y 
Apóstol del Esperantiíeno. » 



Provi: pri Idearo 
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lagpapilioj, cridno (ericeno, laü Verax), kpliado , mcliico, atalio («peco 
de meliteo), saturnio (granda), sátiro (kun multa j makuloj 6ur la üugiloj), 
pi crido (blanka, oíta en ĝardenoj, kaj kies raíipo vivas sur la brasiko), 
hesperio , ieblo. I .. ele la arbuiarbo, jasio. L. kun flugiloj provizitaj 
de speco de vosto kaj kies raüpo vivac sur la kardo kaj la íenkolo, 
mabaono, Bina papilieto, ofta en Fraudando, //ceno. 1.. kun argent- 
koloraj makuloj sub la flugiloj. argeno. Plejbela tagpapilio, el Ma- 
dagaskaro kaj Sud-Ameriko. uranio. 

Krepuskpapilioj *La ĉefaj estas: aglaopo (kic> r.mpo ntakas la 
migdalarbon), deilejilo (kun belkoloraj flugiloj), sesio (kun cilindra 
abdemeno kaj mallargaj flugiloj), sfinkso , zigeno. laj sfinksoidoj. 
hgustrosjinkso (kun la flugiloj antaúaj duberuĝ.ij ; la posta), rozkoloraj : 
kaj oiuj kun nigraj makuloj), akeroníio, pterogo. 

lai l-j.. nepto (kies larvo havas la korpon kovritan de dornoj). 
¡imenito, sibil o (speco de Ikneniteto). 



Koleopteroj. — K-j. kies antenoj estas lamen forma j, lameli- 
kornoj ; longaj, longikornoj ; havanta svel intan ekstremon, klaüibomoj 
(plej multaj el ili vivas sur kadavroj). 

Lumclikornoj, — Giganta k. kun ŝvela korpo, skarabo. Skaraboidoj 
sin nútranla] per la bestaj ekskrementoj, afodio , f^opriso ; verda, ce- 
ionio; akvaj. girino {gireno, lau Verax), goliato ; vívanla sur kadavroj, 
silfo ; kies blanka larvo (nomata blonkocrmo) atakas precipe la oraoĝ- 
arbojn, melolonto au majskaruho ; kiu entera gas la kadavrojn por ke 
si aj idoj manĝu ibn, ttekroforo, Al i:ii skaraboidoj , aleübo. bolbocero, 
cicindela, hidrokpntaro, hoplio, burabo, orillo, I libio, la cu. inde! oi no, 
manti\oro ; ia hklrokanlaroino, kfdimbeio ; iaj karaboinoj, poíistiko, 
dripto, dilomo, clafro, encelado (granda k., el Cayenne), harpa! o, 
balisto, ba! asomo, bienio, mormolico (el Java), od abanto, ojona, 
hrakeno (por sin defendí íorsprucas kun bruo likvaĵon, kiun ĝi navas en 
speco de poso), trobso. Lamelikorno kies viro havas kvazaü k ornaron 
sur la kapo, ¡ukano. la lamelikorno, geotnipo. 

Long i korno j . — S jeridio ( a k v a) . 



Klavikornoj .- — Elmido (akva), histero, erotelo. 

Al aj k-j. — Lignomanĝantaj, anobio, cebrio, s balito (malgranda, 
kiu horas galrnojn tui kelkaj arboj). I lusiva k, karakteriza pro lio ke 
gi -povas suprenlevi sian abdomenon , brakelitro, Specoj de brakelitroj. 
ocipo (vívanla sur kadavroj), sta fileno (malgranda). la nigra áptera k. 
melasomo. Specoj de melasomoj, opatro (kun maldiligenta marŝo), 
hlapso , tenebrio (kies larvo estas la farunvermo). K, kun duonsfera 
korpo kaj bclelaj rondaj makuletoj sur ĝia kíraso, maníanla la sur- 
vegetajajn pcdikojn, bobcinelo. Malgranda k. kies larvo tre maluhlas 
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Iíi plantojn, kvrkolio. laj kurkuüoidoj, cmtio , dermesto, poníalo. 
( )roverda k. , kiu seklgila kaj pulvorigita estas uzata por vezikplastroj, 
kantarido. laj kantarioidoj, mi labro, mctoo (nigra). K. icm similanta 
raü'peton kaj kies abdomen o hava6 du lumajn organojn, lampiro (la 
. 1 hilgoro ne estas k. sed heimiptero). K. luma kaj fluganta el Sud- 
Ameriko, rimarkinda pro sia Icwforeskado, piróforo, K-j. vivan taj sur 
iaj vegetajoj, lino (sur la plopo), galénico (su r !a ulmoj), brizo meló 
(sur la genisto, la saliko aü la popí o ; g¡ estas ¡malgranda), gaslroeido 
(sur la ñapo kaj similaj plantoj : ĝi estas malgranda), kolaspo (sur !;i 
mcdikago), Umareo, k., kies korpo havas strangan lormon, mordelo. 
K. vulgara en la ĉirkaŭajoj de 1 > arizo, elatro. Malgranda k., kiu por 
sin defendí sitnüas mor ton, la a rio. Al iaj k-j., a chopo, bupresto (kun 
pinta ■ítemumo), atíbenlo (malgranda), apteno, cimindo, cisíelo, ditisko 
(akva), dromio, eloforo (akva), edemero (kun sveliía íeenuro). helopso, 
iuspo (malgranda) balandro (malgranda), fcríocero (kun brilaj koloroj), 
íebio, sk.ariio, tilo (granda), eüpodo, Iaj eupodoidoj, donado, orso- 
dakno. sagro. 



Himenopteroj. Iliaj larvoj estae parazitaj au evoluas en 
éeloj zorgitaj de adultaj h-j. la b. tre cíe vagada, eumeno : feeanta, 
betnbebp ; parazita, entomófago, H-j> vivantaj en societo : kies nescksaj 
.moj ne havas flugilojn, kaj estas nigraj, formikp ; kies nc-oksaj a-:ioj 
fabrikas vakson kaj mielon, abela ; fabrikas lian necnanĝeblan mieton, 
cespo. Abeloviro, burdo, la abeloido, me gáfala. Specoj oe vespoj, 
faabro , polisto. losektaro, genéralo abeloj, kiuj forlasas siaci kutiman 
loĝejon kaj vagadas amase, en deímita epoko, esameno. 



Dt m * 

ĉeneralaĵoj prí IYlolllskoj. — Fufo el filamento] cíñanla] 
e 1 iaj m-j., bis uso. Mal mola kovrajo de plejmullaj m-j., konko. 
Scienco pr i la konkoj de la m-j., fconfco/ogio. Ciu el la du partoj de 
konko, kiu nial ferrmĝas kva/.aŭ ĉarniro, vaho. iM. kun du valvoj, 
bivalva, dufaapa, M. kun du valvoj same grandaj, egabalta. La 
cefaj klasoj do moluskoj estas gasteropodof, lamelibmnkpj kaj cefal- 
ópodo), 

Gastropodoj aü gasieropodoj. — Mi havas eksteran kapon, cen- 
tran muskolhavan piedon kaj umi konkon. Mara malgranda g. kun 
konusa konko, patelo, . G. kun orol forma internebriia konko. halioto. 
G. kun licliclorma konkq, bofacitíQ, Bukcinoido kun konko kolora, 
cipreo : kun !rc bel a, mitra. Bukcinoido, kiu sekrecias verdan subs- 
taocon, kiu poste ¡gas vio! kolora, purpuro. Bukcinoido, el kies konko 



LliOVC l’Ht í I )t. \ RO 



71 



oni ekslrnklas violkoloran substancon , murekso. C. el interhropikaj 
niaroj, kaj kios kolora konusa konko havas laulongan f endon, turbo. 
G. 1 url josimi I a , vivanta sur la rokoj de la marbordo, trofeo : iaj hok- 
oidoj, paludeno. ii lorino (litoreno, I aü Verax), skalario. G, kun bncikoj 
kombikimilaj, akleono. Mata g., «imila al akteono, doriso. G. spi- 
ranta per pulmoj, pvlmomohtskp . 1 'ulmomolusko kun malgranda konko 
kasita en sia haüto, limado: iaj lifnakoj, entripulo (aŭrikplo, laü Verax; 
¿i evitas mata), klausilio, onkidio (akva), teniendo, Pukuornol Lisko kun 
spiraia konko kaj kvar palpiloj en la kapo, hciiho. Specoj de heltkoj, 
bulimo, fizo (akva), l(oruiro, limneo (akva, kun du palpiloj en la kapo), 
planorbo (akva), pupo, snkcinco, vitreno, G. , kies konko estas tre 
neregula, cite mulle )>l iiigita, ¡trepidólo, G-j. karakterizataj de piedo 
servanla kiel naĝilo, inleropodoj, G, el konusa malgranda konko. 
prtskatí éiam blanka kaj di. dan;), cman'Jnoio . 



LameHbrankoj. — l)i estas duvalvai ŝajne senkapaj tnoluskoj. 
L-j, kun brakoj ctendebiaj, brakfopodo). Manĝehla Iré boogusta I., 
kiu 6>b liksas per un ti el «iaj valvoj al roko kaj vivas amase apud la 
bordoj, ostro. Blanka brilanla ronda korpeto fornicante interne en la 
konko de la cetro, palo. Iaj cc-trok’oj : similanla martelon, maleo ; 
vívanla en maraj kaj rivera] ŝlitnoj, petnnklo ; kies sulko de la konko 
iom figuras kcmbilcei, pekteno. L. vívanla en maroj de Sud-A/.io, 
kaj rimarkinda pro la grandeco de sia konko, tridakno. Manĝebla I. el 
verdnigra konko, kiu ne vivas amase, rnilulo aŭ mitelo. L. similanla 
tenilon de trancilo, solemto. La sola 1. kun pedotnklo, lingolo. L. kun 
!a ekslera lipo tre disiginta, atato, iaj maraj l-j. : similanla solemion, 
soleno , mió ; el mal {ermita konko, km vivas en rokoj, kiujn gi boras, 
jolado ; kiu horas la enmarajo lignajn konstruajojn , teredo ; vivantaj 
en ciuj maroj, limao. Aliaj l-j,, j ^amao, Sardio, izof^ardio (mara) 
btsomio (mara), mtkplo. Kardioido kies konko celas regula kaj sen 
lateraj denloj, kprboio. Iaj fósil iaj konkoj, amenito, cerito, foladito 
(fcsilia folado), grijeo, hipurito. 

Cetaiopodoj (aü kapopieduloj. Laü Verax, kejalopodoi ). — I lia 
kapo estas ĉirkaŭata de brakoj, kiuj taiiga.s por kaptl la nutra jon kaj 
portó ĝin al la buŝo. C. kies konko estas dividita en mullaj kavajoj. 
nautilo. Dekpieda c, pose-danta vezikon kun fluidajo utiligala kiel 
farbo. sepia. C-j. similaj je se pío, palmara, loligo. Molkorpa c. kun 
ok brakoj kun suciloj, palpo. Speco de polpo kun blanka bola konko, 
argonaüto. la fesilia c. , belemnito. 

Aliaj moluskoj. — Iaj m-j. (kiel pandero kaj lutrario) vivantaj 
en sabio aü en rokoj, kiujn ili boras, ŝlosmoluskpj. Iaj m-j. kun cikia 
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Iniso, likloslomoj . Akvaj m-j. , kies generala formo ¡om simias la 
muskojn, briozoaj, Briozoo karakterizata de cjlioformaj brankoj, 
jl astro . 



XVI.— FIŜOJ. BATRAKOJ. REPTILIOJ 

Klasifiko de vertebrisioj. — K. i, \ s o j 

, , , ( ili «piras per brankoj. íisoj. 

\ I ti I ^ d Tfíl S ) 1 1 * 1 I I 1 I . i 

i lh spiras per brankoj kaj pulmoj.. baírako) . 

fan ®° ' lii spiras tiur per pulmoj reptilioj, 

Varma l Kun dugiloj kaj piumoj birdoj. 

sango ' Kun mamoj mambestoj. 

La reptilioj, birdoj kaj mambestoj esta* pulrnutnj. 

!j; * * 

Generalajoj pri fiŝoj. — í ako ríe la zoologío pri la f-j., 
ihtiólogio aíi ik,tioIogh. Ovoj de f-j., ¡rajo . Subitáneo, kiu £e la 
vira I. íeklindigas la inajii ovojn, lakjmtto. La f-j. sin dividas en k\nr 
eubklasoj : dklostomoj, selakpj, ganoidoj kaj ostjiioj, 

Ciklo.stomoj. — lii estas rondbusaj vermosimilaj fitoj. la man§- 
ebla c., petromixo. la karlilagcca c.. mikxeno, 

Selakoj. — Ili esta* maraj fiŝoj kun kartilaga «keleto kaj la 
supirr mandiblo pli loriga ol la mabupera. l amilio de rabaj s-j., 
sh'alo . !aj skvaioj, sorbo (danĝera mangavida alinganta gis 7 metro] 
da longo, vulgare nomata skoalo), goleo, musido, spinakp, selaéo, 
s ¡filio (granda), zigeno (aíi morid j ¡so. pro la (oraio de da kapo), 
skvMti’no Limita al rajo kaj je la sama longecoj. S, plata knn kvarasigtil i 
korpn, rojo. Plata rajosimila «, kun elektra aparato, torpedo. Rajo, 
k:es kapo portas apendiccn kiu eimilas segilon, pristo, Fisoj kun kar- 
tigaleca - keleto (kiel rajo, petromizo, k. c.), onaropterigioj , 

Ganoidoj.— ili ha vas emajlajn ©kvamojn. G. tic la mero Ni! o, 
poliptero. Granda g. kun nur unu branko kaj kies viando estas tre 
bongusla, sturgo . Sturgo, kiu 1 i ver as plejbonajn ovojn por prepari la 
kavijaron, sierledo. Sturgoidoj, buzo, spatulario, sevrugo. 

Ostfiŝoj. — ■' l iu subklaso enhavas rete tri ordojn : O-j., bies 
brankoj esta* pare ordigjtaj kaj kovritaj de operklo, provizita nur de 
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Esperantista Lingva Komitato. Akademio 

Resumo de la circuí ero n-ro, 9. — Sesa oficiala a i dono al la l ni~ 
vcrsala Vortaro (radikoj akceptitaj He* la Lingva Komi tato, kun la 
hispana traduko Ínter krampoj) : 

Ancoro (angustia) ; aper/uro (apertura); aplombo (aplomo, sere- 
nidad); aüguri (augurar, agorar); aureolo (aureola); baldo (un ha; 
la hit-, < Wiz.ii teatral), tealra sen paro la tlanco kun imi/iko k.ii mitniko ; 
barwpero (banquero) : honorario (honorarios) ; ¡foncesio (cortee» ión), ofi- 
ciala rajtigo ; kondulriom (revisor), oficisto, k tu ,ik< m i nt. • pul»! ¡kan 
veturilon, ne kondukante gin, sed plenumaote difinitajn Hevojn koncerm* 
ĝian fiinkciadon ; m< notomi (monótono): strebi (ahinar); susuri (su- 
surrar); srutnpi (avellanarse, contraerse como por desecación); Ützio 
(visión), imagata objekto, kiun aperiga* .111 Hia rtvehuin ni du/n» de 
la videsento. 

Arbusto (arbusto) ; gramófono (gramófono): grego (grey, rebaño, 
uun.itla); ingicdnmeo |ingr< líenle): cinglo (laña, grapa), metala peco 
uzala por ripari porcelanaiojn. k, t, p. : oiiisektío (vivisección). 



ANIMO, PENSO KAJ KORO 

De cnalproksime en nin venas sonoro de son orilo kaj víbranta 
trumpetsonoraro : ele la preĝejo, kiu per akvo kaj salo haptas la in- 
farton : de la kasercio, km preparas la junulon por <angobapto, por 
la bátalo. 

Oelikata I unto eniras en la pajlejon, en kiu mi pasigis la nokion. 
La tago ekfariĝas, (Mi f orí asas la pajlan kuScjon ka j mi tras ekstdt al 
pordoŝtupo ilo Homo gis kiam la giaj logante») elirii dorti al mi almozon. 

Nevo! ante, mi a cerbo reprodubtas 6¡on pri mía vivo de mizerulo. 
Neniatn mi povis alesti al la lerncjo. Neniu instruís min legi, ef mi ne 
povis atingí librom, laboren, logejon, kiujn ne havigis al mi bonfaramo. 

Kiam honíaretnulo forlasigis min de sia pordo, dirante : «Dio 
iirlpu vin, fruto!», mi min sen tas felifa. Jt* tiuj momentoj mi ene- 
moras, ke ĉe mi vivas Dicro, ke mi Imv.is animon, car mi senlas la 

TUTQN, UNIVERSA! -AN AlMON . interne de mia MIO; ke 

mi pencas, car mi scias distingi, konsoii, ia bonon kaj la malbonon ; 
mi estas certa havi koron, car mi kortusiĝas kaj mi min konsolas... 
'Mi vidas vin potenca... 

La surto alvcms al la sojlo sur kiu mi sidas ; ja j ñas al mi, ke la 
«uno pelas je m¡ almozon. Mi, ne alentante la cifoctoju, kíuj sirenas 
mían I iz¡ kan korpon ; stare, 6ubtcnate de mia imaldelikata baetono. 



tí 
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kun miaj blankaj Karoj movataj de la vento kvazaú ili estus Bago de 
paco, turnante la rigardon al la cielo, ekkrias : frato sucio, Dio helpu 
nin per SIA AMO, vekante niajn animojn, mm-igantc niajn pensó jn 
kaj preparante niajn korojn por ke !a 1 croo ne makulu nia sango, por 
ke la Teron surversu kaj frukt'igu la tviio de niaj fruntoj. 

Jam laca, mi reeksidas Ce ¡a sojlo de íremda dono, envolví te de 
mia mizera dfonajaro, sed ne forgesante ke mi havas ANI¡M0N, 

Íp ENSON kaj KORON. 

Hiispane verkis : EMILIO G, LlNEHA 




LA BURDOJ KAJ LA ABELOJ JUĜITAJ 

DE LA VESPO 

(de Julio Fcdro. 30 jaro] antati Kristo 14 jaroj poste) 



Sur alta kverko as tic labor itltaj certaj abeloj iujn abeiedarojn, kaj 
la burdoj volis sin proklami absoluta) mastroj, Prezentita lid la alero, 
oni alportis gin al forueno ; estís juĝisto la vespo, kiu bone konante 
la procesou starigitan de ambaQ parto j, proponis la jenan interkon- 
sentón: «Konaiderante — diría la vespo — ke vi ambaü similas en la 
organismo kaj koloro, tris la punkto ke estas kiuj koafuzas ambaü 
kastojn, kaj rílate al prudenta diktado de mia konscimco, mi konsilas 
al vi, kiel muían aiitaüdisponon, ke ambau prenu la abelujoa kaj 
laboru la mielon en la vaksaj abelĉelaroj, kaj tiel estos facile koni 
per la gusto de la mielo kaj la formo de la laboro, la verajn fabri- 
kintojn kaj mastrojn. » La abeloj tuj konsi niis, sed ne tiel ia burdoj. 
La vespo kun vera kono de la afero decidís tiam : Ne estas dubo 

pri kiuj estas la veraj autoroj de la abelcelaro, kaj kiuj ne. I id mi 
aljuĝas juste a! la abeloj la frukton de i lia laboro.» 

La aütoro Ciam sin mocitras pe re de eia verko. 

Trad. : J. MARTIN 



ENLANDA KRON1KO 

Santander,— La kurso klarigita de S-ro, Serapio Elvira kun ĉeesto 
de kvindek kvin Iemairtoj en la '(Ateneo popular» fini® sukeese. Post 
la í kzameaoj oni disdonis premiojn kaj diplocuojn al plej clistmgigmtaj 
lernantoj, neme : S-roj. fomás Berraondo, Robustiano Pérez, Luis 
Tabanzón kaj Primitivo Alvarcz, kiuj atingís kvalilikon - sobresaliente» 
(plej supera), kaj S-roj. Arturo Lezeano kaj ! nrupie Nicolás, Paulino) 
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Etican \¡* *:i »o k.q \ulotiicia Alonso, kaj S-roj . Generoso Mazón, 

Alejo S . 1 1 1 o < ó í i . Mifin ! ( 'llama kaj Carmelo Calvo, Iciujn oni kvaüfikis 
kicl ni i f - ' I ■ I < (ilu.irail.i kvalifiko). Ni gratulas la profesoron kaj la 

novajn - ■ imidiMiK in ! 



«i* »:* 

1 4 I ■ r -i 



Madriilo. - Nova grupo, litolíta ((Esperantista Madrida Asocio» 
(San Joaquín, 10, principal), starigis en nia ĉefurbo. Ni dankar al ¿;i 
la saluton, kiu pere de 1 1 1 s f ■ \ n \ F.sm-.kanto-GaZK lo Iramdonas al 
cíuj «amideanoj. kaj deziras al nova Asocio longcdmínn vivmi kaj 
sukccsoii. 



EKSTERLANDA KRONIKO 

La XX VIL K ingreso, í u L, sipo I iromnlo tV Vinel» oble 

ne pcvao e«l¡ preta por la vnjaĝo al Afriko. la ! ,. K. K. «eréis novan 
Sipón kaj jen ĝi 1r« \ i . la Sinaiaxn, kiu i -tac pli »1 (litoide pl ¡gratula 
o! la :i ilaita Sipo, kun kajuloj pli vastaj kaj komíortaj. Pro lio, oni 
?rang¡« novan tabelon de prezoj kaj kategroioj, sed la prezoj ne estas 
altigitaj. 

I ; ersonoj aliĝontaj al la Krozado, aü al la vojaĝo » Ira italto» 
devas pagi per Irancaj frankoj al kcnlo de la L. K. K. e>:i Parizo, 
sed aiendi iokcn (indikante kategorion, kompreneble) al Esperanto- 
Centro Itala, Gallería \ ittorio Emanuele, 92 Mil ano (poŝiĉeka konto 
3: 18713). ! .a tuta pago devas csti nepre farata antaü la 2í¡ de 
junio. 

Aligo al la Kongrcco estas «endependa de la aligo al h Krozado. 
Kiu aíigcs al la Kongreso antaü la 30 de junio havos 10 ' . da 
rabato. 






La Foiro de Lt/on (Frar¡cujo).—V& oficejo de la Lyoo a Foiio 
ricevis gis la fino de aprilo okaze de la Foiro okazinta dum la pasinU 
naonato í('l korcñpondajojn en Esperanto (ne enkalkulante tiujn ric . ■ - 
vitajn en Ireindaj nficejoj). Tío klasigas crian lingvon je ¡a 3 v.co de 
la lingvoj fremdaj en kiuj oni enskribia la íoiron ; la kvar mu: q estas 
la germana, hispana, itala kaj angla lingvoj. lli dever ; el tridek 
landoj. precipe el japanujo (52, kontrau 18 de la autaüa jaro). Ne- 
derlando (46). Svedujo (26) kaj Gercnanujo (20). Ankaú oni ricevis 
iajn el Australio, Borneo, Hindujo, Kanado, k. c. El Hispanujo 
oni ricevis 9 (kontrau 6 de la pasinta jaro). Kelkaj esperan! istoj -nadie 
al la Lyon’a Foiro tre interesa jn listojn ele iamercistoj kaj industriistoj, 
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kiuj pova^ havi interesen par la hoiro. Siaflanke ¡a boiro kiel kutirne 
tnrt:* - tandon je la dí^pono de la Lyon aj imperan li^toj, kiu estis senĉcse 
plena (je vizitantoj, kaj percnesis, fari íraktodonan propagandon, 

"i* »"> "i- - 

Oni petas al H, E. A.’anoj la puhhkigon fie hispana traduko de 
lili) novajoj sur la hispana gazetaro. 



-o 
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GaZETOJ. — L a Espemnlisto de Ja parra jo ŝanĝis ®ian nomon je La 
Konmo, ix-laspekta ilu-trila folio, nur esperante reéaktita, kiun ni deziras 
grandan sukceson. 

Herezttlo , — Sendependa revuo Irimonata por hatajado kontraü cíuj 
dogmoj. Redakcio ' Esperanto, 14, Av. de Corhera. Paris XII. ¡> 
farabono 6 fr. fr. aú 4 mspcndkuponoj . tii resumas sian tutan pro- 
gramen per du krioj : !or ĉiuj dogmoj kaj diktaloroj ! Vivu justo 

kaj I ibero hr G i defendas precipe Gennaciktnon, kaj ataka-s ciun nadan 
aíí interna cían dogmon, 

1 .IBROJ,— Sin joro Alberto \\. Brambila sendas a! d ke¡ ka jn 
merojn de ia revuo Oriograjikp^ kaj kelkajn el s¡aj verkeícj, neme: 
l lomt fonología f i na sesión tormentosa , Amor maternal kaj Tirones 
tú orejo, Kvankam tiuj broíuroj ne prhaktas esperan ton kaj estas his- 
pan e verkilaj ni recenzos ilin, je la hispana ortografía vidpunkto, íar 
r Ü v*im skribitaj laü ta $itnpligita ortografió (!om divastigita en Mekeiko 
kaj Centro-ameriko) f kiel ia vortareto de S-ro, Amaya kiun ni recenzis 
sur ni a marta numero, pago i 4', ,\ i i k empentas ktin la eimpligo (au 
pliguste, m esperantigo p) de la ortografío; tial mi kredas ke ! iteren ch 
oni ne devas anstataui per n, sed per ĉ, kaj tiam miere oni pov i- 
kon-servi la h por kelkaj andaluz tai vortoj, ĉe kiuj ĝi ne estáis rauta, 
sed gi havas esperantan sonon . Eble en multaj hispanlingvaj iandoj 
dt Ameriko nc ekzistas la sonoj // kaj z, sed nur ¡/ (; esperante) 
kaj s ; sed en plejmultaj hispana) provi ncoj estas malsamaj la sonoj 
de II kaj y, kaj tiuj de .s kaj 2 ; tia! raí opimas ke oni devas konservi 
tiuju ¡iterojn kaj peni por ke la respondaj sonoj no malaperigu, Car 
tio kañzas tnalricigon de ¡lia lingvo (je la prozodia vidpunkto). kaj 
dtisensecon de iaj vortoj (kiel arrollo kaj arroyo ; casar kaj cazar, ktp). 
I ¡al mi ankaü ne konsenlas kun la artikolo de nía kara samtdcano 
sinjoro Luis E. Sepúlveda Cuadra (calle Wáshington, I 198, Santiago 
de Chile), en la 20 a numero de Scienca Gazeto, titolita « Reformo 
de la hispana ortografío », kvankam li akceplas la <onon z espumóla 
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per lia 'liti i'i , ( i 1 , kiel prave asertas la redakt'ion < i< la dinl.i levuo, 

por l.i eftropa hispanlingvo estas ankau necese literou por la sono //. — 

F. R. 

Noi'dtij /(■ K, M. Carpek-Chod . — I radiikilaj 1 ■ \i<>i i\ iai l\«- 
peranl.ij ] ’imiiroj. Ci estas 86- paga líbrelo, lu ir < -iiipim r tradukila, 
enhavauta la tri noveloj de Eapel «Rotada Preiwnasino», .La pairo» 
kaj «La Tujbrancon. 

/V/ pwblento de intei nadita de siifint lelcnika lerminuru, Rap-irto 
aktt'plila (Ir la komisiono peí l< knil i It i j ■ iin< >i ■ k > dr '‘d c 'iiu. i \k.i 
detnio tlr sciencoj kaj de I» N"iil< i 1 m o di lutrm.i.ii \ n - I» 
Normig-Asocioj en Stocklmlm, l' , )4 Knii klr k i r üan tradiikila rl 
rusa lingvo.- - Ci pril rak't/H 1,1 > IllVM. 1||| di M í H > 1 0jll Lili liEIIMiinjll 1 1/ \i ijfl 
di la SC k* nCO kaj p)llVd< l.i irre mi (Ir imik i d 1 > 1 u I' |i 1¡¡ ¡Cilb loj 
havae mal-saman - 1 í vt n J f h k m L liutuko d< immnoj *\r divmij hn/voj 
naskas konfu/on. íii konfuzo e&lm «vitobla per internada !¿rrgvo t kaj 
e! ciujf proji-kloj pri imgvo ¡nlcrrucia, h&peraoto estas plej kwailimla 
pro jnlííifuirto k.ij disvashgo, 1 mn >olvon propone d-ro Wüsler 
kaj pro tesoro Catión ĉe la ee*a internar i a dektrntelorika kongreso 



(! 



ari* % 



1932). 



- IO EL CIO - 

LA HEREDO DE LA ONKLO 



— ¡Moríanla onklo dísdonis ínter sñij nevoj &ian knpitalon, Li dome 
al muía, mi ne memoras cu la d-uonon, la trionon au kiam onon de la 
tula kapitalo. Al la dina la saínan nimn do la reten»; same al la tria, 
kaj ti el plu, gis la lasta, Kaj disdoninte cían maknankis 256 pesetoj 
por la mtombigo, Sed mi ankaii ne poyas remenimi kiom da nevoj 



e* tis. 

Kaj ¡ni ne povas kontentigi vían scivolemon, car la problcmo 
havas kvar solvojn. 



D I V lE N A Ĵ O («endita de A. N. D.) 

— ( d-rtí- tm rslas mal Ir lira : m¡ trovis en la legotnejo jrukton 
plena n de semoj : sed bedaürinde mi perdis unu el ĝiaj literoj kaj nur 
restas al mi Iré malmola 5/ono. 

Nr cnalkuraĝu pro tío. Perdu ankoraíi unu lilcrou plu ka] vi 
ha vos Ih - legan kaj al t valoran teksajon. 

(Ca solüoj, sur la üenonta numero.) 
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SOLVOJ DE LA ENIGMOJ DE LA ANTAŬA NUMERO 

íio estas evidente. — Jen la ŝlosilo por malalri !a alineon : I — m ; 

2 = i; 3 = 1; 4=o; 5 = n; 6 = u; 7 = k; 8=v; 9 = d; 0 = e. 

Kuriczajoj. — Naücentokmü du. Du kaj cen tro i Ion . 



ĜI ESTIS AKVA GUTO 



El printcmpa nubo f alie akva guio. 

K’u, viciante la vastan marón, kumiligis kaj ekkm? : Kio estas mi 
kompare kun tia Ncmezurebleco ? 

Sed dume. ostro englutis ĝin kaj la Sorto kcn-senti? ke tiu guio 
jĝu belega perlo, 

Gia kiimileco pltrangigis ĝin. Gi volis sin neniigi kaj ĝi igifi 
eterna. 

( I radukita el hispana teksto), 

*í' '5* *3> 

■ J'* 



H. E. A. liveras ai sia] cnembroj ekz.etnpíerojn cíe ¡ lindamente 
Krestomatio por 6.50 pescloj afrankite. Cía prezo estas ĉe ia Centra 
Librejo de Parizq I ) Ir, Ir, (proksirmnne 7,50 pesetoj) ne afrankite. 

La vcrko Lingvaj respondo j estas elĉerpita, sed dum venonta sep- 
tembro oni reeldoncs ĝin. 

-i; ■!; 
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AKURATECO 

— Kien vi rápidas tiamaniere, Mario? 

— Pardonu. E! ¡/.abeto, sed de la kvina mia edzo alendas min liejme. 
—Sed, amikino. . . Se ankoraü ne estas la «esa ! 

i*í i-i 

BOTAN I KAJ 'FERMIN ARO kaj NOMARO 

S-ro. K. 1 rcdíng, 556 State Si., iMadison, Wis., Usono, laboris 
jam kelkajn jaroja pri starigo de botanikaj terminaro kaj nomaro, kaj 
deziras koreepondadi pri la sekvantaj temoj : 

1. Fersninoj uzolaj por priskribo de planto), 

2. Klasifika sistemo general e. 

3. Genroj kaj popolaj nomo], 

■L Ncwnsistemo por speco-j . 

5. Variaĵoj, ĉu ni okupiĝo» pri ili? 

(•. Malfacilaĵoj de la diunoma sistemo. 

7. Kreadc de novaj termino). 

Inleresataj botanikistoj bonvolu skribi al la supre donita adrewo. 
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